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日本の交通ルール
埼玉県内では、交通事故が大変多くなっています。
安全に生活するために交通ルールを守りましょう。

जापानको ट्राफिक नियमहरू
सैतामामा ट्राफिक दर्ुघटनाको सखंय्ा निकै बढेको छ। सरुक्षित रूपमा बाँचन्को लागि 
तपाईंले ट्राफिक नियमहरू पालना गर्नपुर्छ।

このテキストで言う
車両とは右のとおり
です。

यस पाठ्यपुसत्कमा 
“सवारी साधनहर”ू 
दायाँपट्टि देखाइएका 
छन।्

○　交通信号と道路標識に従っ
てください。

तपाईंले ट्राफिक बतत्ी र ट्राफिक 
सकेंतहरूको पालना गर्नपुर्छ।

○　歩行者は右側、車両は左側
を通ります。

पैदल यातर्ीहरू बाटोको दायाँपट्टि हिड्ंछन ्
र सवारी साधनहरू बायाँपट्टि गड्ुछन।्

交通事故が発生した時、歩行者や自転車側に違反がある時は、過失責
任を問われる場合があります。（賠償責任を問われる場合もあります。）

ट्राफिक दर्ुघटना हुँदा पैदल यातर्ी र साइकल 
चालकलाई लापरवाहीको लागि जिमम्ेवार 
ठहराउन सकिनछ्। (तिनीहरू क्षतिपूर्तिको 
लागि उतत्रदायी हनु सक्छन।्)

日本では、本人の過失により交通事故を起こし
た時に相手を死傷させた場合、責任の度合によ
っては厳しく処罰されたり、賠償責任を問われ
ることがあります。（証拠を隠滅したり、逃走しよう
とした場合は、逮捕される場合があります。）

जापानमा,  ट्राफिक दर्ुघटना हुँदा तपाईंलाई लापरवाहीका 
कारण कसैको चोटपटक वा मृतय् ुहुँदा दायितव्को मातर्ा 
अनसुार कडा दणड्ित वा क्षतिपूर्तिको लागि उतत्रदायी हनु 
सक्छ। 
(यदि तपाईंले पर्माण लकुाउनभुयो वा भागन् खोजन्भुयो भने 
तपाईंलाई पक्राउ गर्न समभ्ावना छ।)
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○　歩道がある場合、歩行者は
歩道を歩きます。

यदि फुटपाथ छ भने पैदल यातर्ीहरूले 
तय्सैमा हिड्ंन ुपर्छ।

○　歩行者は、停まっている車
の前後や、標識により横断
を禁止されている道路を渡
ってはいけません。

पैदल यातर्ीहरूले पार्क गरिएका गाडीहरूको 
अगाडि वा पछाडिबाट वा ट्राफिक 
सकेंतहरूले क्रसिङ निषेध गरेको बाटोहरूमा 
पार गर्न ुहुँदैन।

○　道路では、他の交通の妨害
となる次のような行為をし
てはいけません。（酒に酔って
ふらついたり、車の前に飛び出し
たり歩行者の通行の邪魔をしな
い。）

निमन् उलल्ेखित कुरा गर्न ुहुँदैन, जस 
ट्राफिक पर्वाहमा बाधा पर्ुयाउँछ।
(तपाईंले मदय्पान सेवन गरेर बाटोमा 
लडखडुड्‌न ुहुँदैन, गाडीको अगाडि 
हतार गरेर आउन ुहुँदैन वा अनय् पैदल 
यातर्ीहरूलाई अवरोध गर्न ुहुँदैन।)

○　歩道を通行するとき、自転
車と歩行者では、歩行者が
優先です。

फुटपाथबाट गजुरँ्दा साइकल 
चालकहरूभनद्ा पैदल यातर्ीहरू अगाडि 
हनुछ्न।्

○　自転車は、２台以上並んで
走ってはいけません。

साइकल चलाउने वय्क्तिहरूले दईु वा 
सोभनद्ा बढी सँगै सवारी गर्न ुहुँदैन।

横断禁止
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○　道路を通行する全てのもの
は、一時停止の標識がある
ところでは必ず止まり、左
右が見えるところで確認す
る。

बाटोमा गड्ुने सबै कुराहरू सट्प साइन 
अगाडि रोकिनपुर्छ र आफ्नो दायाँ र बायाँ 
तर्फको ट्राफिक पषुट्ि गर्न सक्ने ठाउँमा 
अगाडि बढ्न ुपर्छ।

○　自転車は、傘をさして運転
してはいけません。

　　雨の日は、カッパ等を着て
乗りましょう。

खलुा छाता लिएर साइकल चलाउन ुहुँदैन।
पानी परेको दिनमा साइकल चलाउँदा 
रेनकोट लगाउन ुपर्छ।

○　自転車の二人乗りは禁止で
す。（16 歳以上の者は小学校就学
の始期に達するまでの子どもを幼児
用座席に乗せてもよい。）

साइकलमा दोहोरो सवारी निषेध 
गरिएको छ। (16 वर्ष वा सोभनद्ा 
माथिका वय्क्तिहरूले पर्िसकू्ल उमेरका 
बचच्ाहरूलाई बचच्ाको सिटमा बसाउन 
सक्छन।्)

○　車両は、暗いところではラ
イトを点けないと走っては
いけません。

अँधय्ारो भएको बेला बतत्ी नबालेर सवारी 
साधन चलाउन ुहुँदैन।
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○　自動車に乗ったらシートベ
ルトを締めなければいけま
せん。

गाडीमा चढ्दा सिट बेलट् बाँधन्पुर्छ।

○　交通事故を起こした
ら、すぐに警察官へ
知らせる義務があり
ます。

जब तपाईं ट्राफिक दर्ुघटनामा 
पर्नहुनुछ्, तपाईंले तरुुनत्ै 
पर्हरीलाई रिपोर्ट गर्न ुपर्छ।

○　酒を飲んだら車両を運転し
てはいけません。

मदय्पान सेवन गरेर गाडी चलाउन ुहुँदैन।

○　バイクに乗ったらヘルメッ
トを着用しなければいけま
せん。

मोटरसाइकल चलाउँदा दर्ुघटनागर्सत् 
हलेम्ेट लगाउन ुपर्छ।

○　携帯電話を手に持って使用
しながら車両を運転しては
いけません。

गाडी चलाउँदा हातमा मोबाइल फोन 
पर्योग गर्न निषेध गरिएको छ।

歩行者は進み始めてはいけません。

पैदल यातर्ीहरूले बाटो काट्न सरुु गर्न ुहुँदैन।

110

歩行者は左右を確認して進むことができます。

पैदल यातर्ीहरूले दायाँ र बायाँ हरेे पछि बाटो पार गर्न सक्छन।्

110 डायल गर्नहुोस।्

歩行者は左右を確認して進むことができ
ます。車両は、直進・左折・右折するこ
とができます。

पैदल यातर्ीहरूले दायाँ र बायाँ हरेे पछि बाटो पार गर्न 
सक्छन।् सवारी साधनहरू सिधा जान, बायाँ मोड्न, वा 
दायाँ मोड्न सक्छन्
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近くに横断歩道があります。

यस सकेंतले नजिकै पैदल यातर्ी क्रसिङ छ 
भनेर सकेंत गर्छ।

歩行者は進み始めてはいけません。車両は停止線か
ら先に進んではいけません。
ただし、信号が青色から黄色に変わった時に、安全
に止まれない場合はそのまま進むことができます。

पैदल यातर्ीहरूले बाटो काट्न सरुु गर्न ुहुँदैन।
सवारी साधनहरू सट्प लाइनभनद्ा अगाडि जान ुहुँदैन।
यदि तपाईं नीलोबाट पहेलंो बतत्ीमा परिवर्तन हुँदै गर्दा सट्प लाइन पछाडि सरुक्षित रूपमा 
रोक्न सक्नहुनुन् भने, अगाडि बढ्न सक्नहुनुछ्।

歩行者は進んではいけません。

पैदल यातर्ीहरूले बाटो काट्न ुहुँदैन।

歩行者用信号機の下や横に標示板があるときは自転車も
この信号に従います。

साइकल चालकहरूले पैदल यातर्ीहरूको लागि ट्राफिक बतत्ीको छेउमा वा 
मनुि रहकेो यस सकेंत पालना गर्नपुर्छ।

歩行者は進んではいけません。
車両は停止線から先に進んではいけません。

पैदल यातर्ीहरूले बाटो काट्न ुहुँदैन।
सवारी साधनहरू सट्प लाइनभनद्ा अगाडि जान ुहुँदैन।

歩
行
者

自
転
車

専
用

歩行者のみ通行することができ
ます。

यस सकेंतले “पैदल यातर्ी  मातर्” 
देखाउँछ।

歩行者と自転車のみ通行すること
ができます。

यस सकेंतले “पैदल यातर्ी र साइकल मातर्” 
देखाउँछ।

車両は、矢印の方向にのみ通行することができます。

सवारी साधनहरू तीरले देखाएको दिशामा मातर् यातर्ा गर्न सक्छन।्

この標識のある道路は横断してはいけません。

यस सकेंत भएको बाटो पार गर्नहुुँदैन। 横断禁止
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